Conversation exchange

What is a conversation exchange? 

It is a face to face conversation between two people of different mother tongues who collaborate in the learning of each other’s language. 

What do I gain from it?

It is a great opportunity for you to put into practice what you have learnt by talking to a native speaker. You will learn to understand the foreign language better and to express yourself more easily in it. Also, you will learn more about the other person’s home country and its culture. Maybe you would like to spend a year abroad or work in the country of your choice. Your conversation partner can be a useful source of information. 

How does it work?

The guiding principle is mutual support and benefit.  You and your conversation partner have the freedom but also the responsibility to decide on the topic of your sessions, the resources you could use, times and frequencies of your meetings, the meeting place and which skills you would like to practise. Make sure you devide your time equally between the two languages so that neither of you feels ‘cheated on’.

Rules for the exchange

1. Meet regularly. Reserve a timetable slot for your exchange in the same way as for lectures or seminars. 

2. Don’t let your partner down – at least inform him/her if you really have to cancel. 

3. Be strict about time-keeping e.g. half an hour in one language, half an hour in the other. 

4. Use only one language at a time and keep strictly to it. 

5. In order to avoid awkward situations of not knowing what to talk about, prepare your meetings. Draw up a list of topics or skills you want to work on in advance, set each other tasks for your next meeting, bring along materials you would like to work on and/or discuss (articles, books, videos, pictures etc.)

6. Keep in mind that your partner is not a language teacher. Don’t expect him/her to explain all the grammar rules. You wouldn’t know them in your own language either. 

7. Be sensible about corrections. Mistakes need to be corrected but you’ll soon get fed up if your partner interrupts constantly. Discuss with your partner how and when he/she wants to be corrected.  

8. Make a note of your most common mistakes so you won’t forget what to revise in your own time. 

If you and your partner would like more advice on how to make the most of your sessions or if you encounter any problems, please come and see the Learning Adviser  (Tues 10-12, Wed 12-14, Thur 16-18 in SALC).

How to I find a conversation partner?

You have two opportunities: put up a note on the notice board in SALC, stating your native language and the language you want to learn, your level of proficiency, your position at university (exchange student, 3rd year BA Languages student, staff, professional on the Evening Language Programme etc), your interests (optional), your email address and your name. Please don’t give all your personal details away for security reasons.

Or you simply fill in this online form. Your advert will automatically be displayed on this website under ‘view adverts’.

Of course, you could also use both means. 

Have fun and enjoy this opportunity to talk to a native but make the most of it.

